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ค ื น น ี ้ ท ี ่ บ ้ า น ขอ ง ห น ู ป ุ ย ฝ้า ย One night it rains at Puifai's house. 
ฝน ต ก โป ร ย ป ร า ย ม า ก ม า ย ห น ั ก ห น า Lightning strikes, they can see the dark cloud. 
ท ้ อ ง ฟ้า ม ื ด ค ร ื ้ ม ก ร ะ ท หึ ่ ม ก ้ อ ง ม า It's frightening, thunder resounds. 


ม ี เส ี ย ง ฟ้า ผ่ า ด ู น ่ า ก ล ั ว จ ั ง Rain's falling heavily and the sound is loud. 


night (n.) ก ล า ง ค ื น rain (nie) ฝน , ฝน lightning (๓ .) ส า ย ฟ้า 


ire watching 


“Listen 


Turn off 


listen (r.) ฟั ง watch (r.) | ด ู turn off (r.) 1] 


television (n.) โท 


ff television, 


striking, loudness n 


strike (r.) ñ, ฟา ด 
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ค ุ ณ ต า (Grandfather) ค ุ ณ ย า ย ต 


ค ุ ณ พ ่ อ (Father) ค ุ ณ แ ม ่ (Molher) 


พ ี ่ ส า ว (Sister) 
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It's a holiday, she's so delighted 


ว ั น ห ย ุ ด ว ั น น ี ่ 


ห Wi - 
| ; ท ี ่ ได ้ ม า ห า ณ ต า ค ุ ณ ย า ย To see Grandpa and Grandma she likes. a 
ย ค ุ ณ พ ่ อ ค ุ ณ แ ม ่ พ า ห น ู ป ุ ย ฝ้า ย Dad and Mom take her and sister to d ‘ v 
EERS a 
พ ี ่ ขน ม ผิ ง ด ี ใจ ได ้ ม า บ ้ า น ส ว น Visit garden home which is so nice. 
เด ็ ก เด ็ ก ชอบ ม า เพ ร า ะ อ า ก า ศ เ ย ็ น Kids love chilly weather and it’s all right. 
ล า น ห ญ ้ า เข ี ย ว เด ่ น ด อ ก ไม ้ อ บ อ ว ล Green grass and the scent of flowers, 
พ ี ขน ม ผิ ง ชอบ ป ุ ย ฝ้า ย ก ็ ชวน Kanom Ping likes and Puifai loves. 
ท ั ้ ง ส อ ง ต ่ า ง ล ้ ว น ม ี ค ว า ม ส ุ ข ใจ They are happy than ever. 
holiday (n.) ว ั น ห ย ุ ด visit (๒ ) เย ี ่ ย ม เย ี ย น ) (chilly (adj.) ห น า ว เย ็ น 


ป ุ ย ฝ้า ย ชอบ ท า น ขน ม ใส ่ ไส ้ 


2E. = a อา กั จ 
ขน ม ผิ ง ต ั ้ ง ใจ เป ร ี ย บ เท ี ย บ ด ้ ว ย ก ั น 
ร ู ป ท ร ง ส า ม เห ล ี ่ ย ม ขน ม ท ั ้ ง ส อ ง อ ั น 
ค ุ ณ พ ่ อ ต อ บ พ ล ั น ถู ก ต ้ อ ง เก ่ ง จ ร ิ ง 


( shape (n.) ร ู ป ร ่ า ง ) ( see (0 ม อ ง เห ็ น ) 


Puifai likes those “Saisai” 

Kanom Ping inserts, “Compare them bu” 
Triangle shape, we see them there 
Daddy declares "That's right my girls." 


( compare (๓ เป ร ี ย บ เท ี ย บ ) (fie (๒๓) seu ) 
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ค ุ ณ ต า (Grandfather) ค ุ ณ ย า ย (Grandmother) 
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ค ุ ณ พ ่ อ (Father) ค ุ ณ แม ่ (Mother) 
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ค ุ ณ ค ร ู (Teacher) พ ี ่ ส า ว (Sister) 
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“Ay a 
ว ั น น ี ่ ว ั น เก ิ ด ขอ ง ห น ู ป ุ ย ฝ้า ย 


แส ง แด ด พ ร ่ า ง พ ร า ย ร ี บ ต ื ่ น แต ่ เช ้ า 
อ า ย ุ ส ี ่ ขวบ แล ้ ว น ะ ต ั ว เร า 
ก ร ะ ป ร ี ้ ก ร ะ เป ร ่ า ต ื ่ น เต ้ น ด ี ใจ 


(๓ .) แส ง แด ด 


Tt's Puifai's 

Waking up, Sparking on a good day. 
She turns four years old today. 

“So lively excited”, she says. 


shower (n.) 


scented (adj.) ที ่ ม ี ก ล ิ ่ น ห อ ม 


ห ล ั ง จ า ก ใส ่ บ า ต ร ป ุ ย ฝ้า ย แย ้ ม ย ิ ้ ม 


" a 
ต า ย า ย ค ร ู พ ิ ม พ ์ ม า ร อ ท ี ่ บ ้ า น 
3 a " 
แล ะ พ ี ขน ม ผิ ง ก ็ ม า ร ่ ว ม ง า น 
ต ่ า ง ส ุ ข ส ํ า ร า ญ ขอ ง ขวัญ ม า ก ม า ย 


(enjoy (๒) ayn ) (monk (n) พ ร ะ ) 


EK 
After giving monk food, Puifai smiles. 
Grandma, Grandpa, Teacher Pim're around. 


They wait at home, Kanom Ping also joins. 


They have enjoyed presents and toys. 


join (๒ ) เข ้ า ร ่ ว ม 


